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Cinai
Cinan - Cinam (Anger)
Evil qualities like anger are obstacles in the way of proper administration by a king (Pati.22:l-4). Husbands pointing to their wives, the various paintings in the hill at Tiropparankunram said to them: "This cat is Indra;this stone stands for Akalikai and this man is sage Kautama; this is the story of Akalikai being cursed to become a stone by the angry Kautama" (Pari. 19:49-54).
Cinai - 1. Kotu (Kilai)        (Branch)
Kulamurrattu tunciya killivalavan cut down the guardian trees of enemy-kings, making the long branches with fragrant flowers suffer in every grove (Puram.36:7-9). Birds would not desist from frequenting the banyan tree where a deity dwelt because they had eaten the ripe fruit on its branches on the previous day (PuranrK 199:1-3). Katalpirakkottiya Cenkuttuvan cut down the guardian-tree of the enemy, the neem tree with black branches (Pati.49:16,17). Kari with a horse called Kari, gave to player- minstrels goodly lands with hills and curapunnai trees with fragrant flowers on their branches (Ciru.107-110). The striped squirrel looked like the fruit on the branch of the silk-cotton tree, with its scams open (Peru.83-85). Rain drops fell from the branches of the flowery groves in the rocky range (Nclu.27,28). The sal tree has flowery branches bright as fire (Malai.498). Kuravas erected a hut to gather the fruits from the big branches of the jack-tree (Akam. 12:7,9). The swing was tied on the high branch of the acoka tree with lovely sprigs (Akam.38:6-8). The sapphire-coloured peacock called from the bright branch of the venkai tree with golden blossoms (Akam.272:16-18). The farmers bent down the
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pollen from its flower-clusters fell upon them (Kuru. 10:2-4). The old stork .having lost the power of its wings, rested on the bent branch of a tree washed by the waves of the sea (Kuru. 125:5,6). The pregnant white heron upon the punnai with tail branches, was frightened of the sound of the waves (Nar.31:10,ll). The rainy season began with the short branches of the kayd brightening with many flowers, sapphire-blue (Nar.242:3-5). The tiger-claw tree's big branch laden with fragrant flowers was brushed by the waves (Aink.l50:l,2). Black kuyils warbled from the long branches, of the kura tree in early midsummer (Aink.369:4,5). Beetles buzzed from every branch with blooming buds, after sucking the honey (Kali.30:2,3). From every branch laden with unfolding buds in early mid-summer, black kuyils sang as if they called "out to united lovers, not to part, and to separated lovers, to mate again (Kali.92:61,62). After the rains on the hill-side, groves with cool branches put forth blooms that grew the more after plucking (Pari.8:90,92).
2.  Kam      (Embryo / egg)
The varal fish big with eggs, resembled the tender frond of the palmyrah tree (Puram.249:5). Fine showers of rain fell so that the thick sugarcane resembling a green snake big with eggs, could bloom (Kuru.35:3,4). The hero was lord of the land full of flower-laden rivcr-portia trees and small fish big with eggs (Aink. 1:4,5).
3.  Terkkotinci (Staff on the deck of a chariot) After  successfully   completing   his   work,   the hero returned to meet his lady-love, riding on his tall chariot bright with the ornamental staff
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